Reading The Greek New Testament

Week 76: 1 Corinthians 7:8-8:6

Notes on the Greek New Testament
Week 76 — 1 Corinthians 7:8-8:6

Day 376: 1 Corinthians 7:8-16

Verse 8

Aéyw 8¢ Tolg Ayduolg kal Tolg X1eaLc,
KaAOV avTolg 0V pelvooly g Kdyw:

dyauog, ov f& m unmarried, single

The masculine here is probably gender
inclusive, though some (e.g. Fee) think that the
reference is to widowers, complemented then
by ynpaig. Thistleton thinks this suggestion
caries extra weight in light of the pressure on
men and women to remarry speedily. He cites
an article by Aline Rousselle to the effect that
in Roman society "a widow was exepected to
remarry within a year, and a divorcee within
six months."

Kistermaker, however, says, "the unmarried
are a class of people that includes widowers
and both men and women who are single,
separated or divorced."

oo, ag f widow

éav if, even if, though

uetvewowv  Verb, aor act subj, 3 pl uevo
trans remain, stay

kayw from ko €yw and |, but |, | also

Verse 9

el Ot 0K £YKPOTEVOVTAL YOUNOATWOY,
KPelTTOV YA €0TLv youfioal 1 tupodobad.

gykpatevouat exercise self-control

Thistleton suggests that the picture is of "a
couple for whom mutual love has become so
powerful that it becomes a distraction from
'everything for the sake of the gospel." He
thinks that the phrase here means 'If they do
not have power over their passions.'

YaUew marry

kpelrttov and kpelooov adv. better

mvpodoBatr  Verb, pres midd/pass dep infin
svpooual burn, be inflamed with
desire

"Paul does not regard the supression of sexual
desires as itself meritorious, as some later
writers have held." Morris

Verse 10

TOtG 8¢ YEYAUNKOOLY TOPAYYEAW, 0K £yw
A O KUpLog, yuvalka dmd dvopog um
xwpELodfval

veyaunkdowv  Verb, perf act pte, 3 pl yauew

The perfect denotes the married state
consequent upon the act of marrying.

"The case envisaged is that of marriage where
both partners are Christians." Morris

mopayyeAhw command, instruct
xwpllw separate; pass. separate oneself,
leave

|Cf. MK 10:11-12.

Verse 11

- 80v 0¢ kal xwELodf, uevétw dyauog 1 Td
Avopl katarlayrtw - kai dvopa yuvoika
un dgLévat.

UeEVW see v.8

ayopog, ov f& m see v.8

KaTalhaynTow Verb, aor pass imperat, 3 s
Katalooow reconcile

Adguévol  Verb, pres act infin dginu leave,
forsake, divorce.

Some have suggested that at Corinth there
were those who wanted to pursue an ascetic
marriage and who wanted to separate so as to
avoid the temptation to intimacy. Whatever
the situation, Paul is seeking to reinforce the
distinctively Christian view of marriage
against the background of permissive Roman
society.

Verse 12

Totg 8¢ houolg Myw €yw, oy O kOpLog”
el TLg AdehpoOg yuvalko £xel AmLoTov, Kol
avtn ovvevdokel olkelv uete avtod, un
APLETW aVTHV"

Aoutog, 1, ov rest, remaining

By 'the rest' Morris understands "those not
bound by the ties of Christian marriage."

AMyw €yw, ovy O kVpLog i.e. Paul is no
longer citing direct sayings of Jesus. This
does mean that he believes that what he says
carries any lesser authority.

amwotog, ov unfaithful, unbelieving
ovvevdokew be willing, agree to

Implies mutual consent.

olkew intrans live, dwell; trans live in

Verse 13

kal yuvn €l Tig Exel dvdpa dmmotov, kol
0VUTOg GUVEVOOKEL OIKETV UET* ODTRG, Ut
agLEtw Tov dvdpa.
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Verse 14

Nylaotol yap 6 dvnp 6 dmiotog €v T
YUVOLKE, kal fytootol 1) yovn 1 dmwotog év
0 4deh@d- Emel dpa Td Tékva VUDV
akd0opTA €oTLy, vOv 8¢ dyud éotuv.

dedovAwtal  Verb, perf pass indic, 3 s
dovhow enslave, make (someone) a
slave

Nylaotolr  Verb, perf pass indic, 3 s Gylalw
sanctify, make holy

¢meL  since, because, for

tekvov, ov n child; pl descendants

dkoboptog, ov unclean

The nature of the 'holiness' of the unbelieving
partner and of the children is unclear.
Paedobaptists, such as Morris, argue that the
child of a believing parent is to be regarded as
a Christian until they reach the age of
discretion. This is difficult to sustain since the
same can hardly be applied to the unbelieving
partner. Paul is answering questions from the
Corinthians, so that his meaning, though
obscure to us, was plain to them.

It is probably best to understand Paul's words
against the background of the concern by some
Corinthians to live 'holy' lives. Since they
were Christians they should have no
fellowship with non-Christians (cf. for
instance, 6:12-20). What then of unbelieving
spouse or children? Should they be put away
for the sake of holiness? In affirming their
holiness Paul is not saying that they too are
Christians but that the Christian's relationship
with them is acceptable to God — holy in the
sense of sanctioned by God for the sake of the
believing partner.

"The godliness of the one does more to
'sanctify' the mariage than the ungodliness of
the other to make it unclean. Accordinly a
believer can live with an unbeliever ['not in the
contracting of mariages but in maintaining
those already entered into'] with a clear
conscience." Calvin

Thistleton says, "If the spouse falls under the
influence of the Christian partner's faith,
lifestyle, prayer, and living out of the gospel,
how much more shall the children?" He
believes 'holy' here to mean 'separate’ and
adds, "Even if only one parent is Christian the
children will be marked by an element of
shaping and 'difference' from a wholly pagan
enviroment."

"But does the referential denotation mean: not
... in slavery to remain with the former spouse,
or not in bondage to the marriage tie which
would prevent freedom to remarry?"
Thistleton.

FF Bruce considers that Paul defines
abandonment in these verses as "a state of
what amounted to widowhood." he adds:
"Presumably remarriage would not be
completely excluded for the believer."

TOLOVTOG, OUTY), OUTOV correlative pronoun
and adjective such, of such kind

etonvn, ng f peace

Verse 16

Tt Y oldac, yuvar, el TOV dvdpa cwoelc;
1l Tt oldag, dvep, el TV yuvalko owoELS;

owCw save, rescue, heal
Gvep Noun, vocs dvnp

"Exactly opposite conclusions have been
drawn as to the force of this. Some feel that it
means that marriage should be retained as long
as possible in the hope of conversion... To
others Paul's meaning is that marriage is not to
be regarded simply as an instrument of
evangelism. To cling to a marriage which the
heathen is determined to end would lead to
nothing but frustration and tension... On the
whole the latter seems more likely to be right
than the former." Morris

Day 377: 1 Corinthians 7:17-24

Verses 17-24

Verse 15

Thistleton entitles this section Divine Calling
or Improved Status? He says that Paul's
response to the concerns at Corinth establishes
"the principle that neither freedom in the new
creation nor obedient response to the divine
call can be compromised by the constraints of
a person's circumstantial situation or status in
everyday life. A Christian does not have to
seek 'the right situation' in order to enjoy
Christian freedom or to serve God's call
effectively."

el 8¢ 6 dumotog ywpileta, xwELliobw: o
dedovhwtar 6 ddehqog 1 1 ddehgn v Tolg
ToLovToLg” £v 8¢ eipnfvy kéknkev vUdg O
Bedc.

YwPLléobw Verb, pres pass imperat, 3 s
xwPLLw see v.10.
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Verse 17

El un ékdotw wg éuépLoev 6 KHpLog,
£c0oTov Mg KékAnkev O Oedg, oltwg
mepuTaTeiTw: kol oVTwg év Tolg
gckhnotalg mdoolg drotdocoual.

Compare Gal. 5:6. What is important is faith
which, marked by love for God, motivates a
person to live in a manner pleasing to him.

The el un (literally, 'except') introduces a
contrast with what precedes it. Paul has
spoken previously of the Christian's freedom —
pursuing what makes for peace. He now
introduces a contrasting theme, the need to be
content with the situation in which God has
placed you.

Verse 20

#raotog év Th kAjoer 1) ékhjOn v Tavty
UEVETW.

£K00TOC, 1, OV see v.17
kAnoig, ewg f call, calling
uevw trans remain, stay, abide

£K00TOC, 1, ov each, every
ueplLw divide, assign, apportion
meputatew walk, walk about, live

"The Pauline logic seems to be that the call of
the gospel (in the primary sense) can subsume
within it a transposition and sublation of
earthly circumstances which make a situation
capable of becoming one in which the call to
service can become (or remain) operative."
Thistleton

"In this context Paul refers to the respective
situations of being married, being celebate,
being a widow or widower, being separated,
being a Jew or a Gentile, and being a slave,
freedperson, or freeborn." Thistleton

Verse 21

doDhog ekAONg; i oot ueAétw: ahde €l
kal duvaoal £leVbepog yevéobal, udhhov
¥ofool.

ékkhnoia, ag f congregation, church
dlataoow command, give instructions

ueher impersonal verb it is of concern, it
matters; un oot uehetw let it not be of
concern to you

Paul is not treating the Corinthians as a special
case or laying down for them what he does not
lay down for others.

un oot uehétw 'let it not worry you,' or, in
modern parlance, 'forget it.'

Verse 18

TEQLTETUNUEVOS TLS EkAOT); U
EmL0TTA00w. £v drkpofuoTiq kékAnTal Tig;
W TEPLTEUVESDW.

éhevbepoc, a, ov free, free person

ualhov adv rather, instead

yofioatr  Verb, aor midd dep imperat, 2 s
¥paouol use, make use of

TEPLTETUNUEVOS  perf pass ptc, m nom s
TEQLTEUVW  circumcise

¢mwomaoual remove marks of circumcision

dkpofvotia, ag £ uncircumcision, non-
Jews

kékAntai  Verb, perf pass indic, 3 s kolew

The new creation enables us to live renewed
lives no matter what our situation. In general,
the Christian does not have to seek to change
their situation in order to be a 'better' Christian
or to serve the Lord more fully.

Paul's words can be understood in one of two

very different ways:

i) el kal duvaoal éhevBepog yevéoDol is
understood to mean, if you can gain free
status, and UGAAOV ypfiooL as use the
opportunity [for freedom] instead (so AV,
RV, NIV);

i) el kol duvaoal is taken to mean, even if a
chance of freedom arises, and uaALOV
yopfoal as rather, use your position as a
slave i.e. for faithful Christian living (so
NRSV).

Verse 19

1N mepLToun) oVdEV E0TLY, KOl 1) AkpOPVOTIL
oVdgV £0TLV, AMAA THONOLS EvTOAGY Beod.

meputoun, ng f circumcision, those
circumcised, Jews

oVdév  Adjective, n nom & acc s 0VdELS,
oVdeULO, 0VdEV  Nno one, nothing

| 'Is neither here nor there'

| dAlo 'but what matters is.'

™enols, ewg f keeping, obeying
évtohn, ng f command, order, instruction
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Thistleton takes a mediating position (so also
Barrett), arguing that the first half of the
phrase relates to hopes for the future and the
second half to how one should live now. He
translates it as, "Even if there is a possibility
that you might come to be free, rather, start to
make positive use of the present." He
concludes, "Hope for freedom must not be a
distraction; one can use positively one's
present situation. But if, after putting it in
perspective and 'waiting,' freedom comes, then
that now becomes the situation to use. Paul
does not bind his readers to remain in slavery;
but neither does he want them unsettled by
fantasizing about discipleship as a
freedperson." I.e. the Christian is to live to
Christ now rather than being enslaved to hopes
of a change of situation.

V 23b — Winter suggests this is addressed to,
"Christian free men willing to sell themselves
into slavery for social and financial benefit."
Thistleton comments, "Paul is concerned with
both situations and attitude; the public world
and personal sance. Believers are not to return
to the bondage of an honour-shame culture
where everything revolves round what status is
achieved in human eyes. But with chs. 1-4,
this is the 'wisdom' only of the world which is
folly with God." (See also the extended note
in Thistleton's commentary ad loc on Slavery
in the Graeco-Roman World of the First
Century)

Verse 24

Verse 22

fkaotog év O ki, ddehgot, év TovTw
UEVET TTaP0 Oed.

O Yap £v Kuptw kAnbeig doBhog
dmehevBepog Kuptlov £0Tiv: duotwg 6
ghevbepog kAnOeig doBAOC oty XpLotoD.

oo preposition with dat with, in the
presence of

kAnOelg Verb, aor pass ptc, m nom s KOAE®
dmehevbepog, ov m freedman

Cf. Gal 4:31; 5:1.

"The slave's real status is not defined by
current legal status, but neither is it defined as
simply an improved individual condition:
freedom. The slave's real status is determined
by his or her placement in a different
household entirely: the household of Christ.
The slave is a freedperson of the Lord and
shares in the benefit, status and obligations
that relationship brings." Fee and Schrage

"Conversion is not the signal for a man to
leave his occupation (unless it is one plainly
incompatible with Christianity) and seek some
other. All of life is God's. We should serve
God where we are until he calls us elsewhere."
Morris

Day 378: 1 Corinthians 7:25-31

Verse 25

Iept 8¢ TOV TOPOEVWVY ELTAYNV KVPLoU
ovk Exw, yvounv 6¢ didwul dg firenuévog
VO KVPLOV TLOTOC elval.

ouolwg likewise, in the same way

Verse 23

mepl O¢ indicates that Paul is turning to
another subject about which the Corinthians
had written to him.

Tiufig fyopdobnte: un yiveobe dodAou
AvOpWITOV.

mapBevog, ov f virgin, unmarried girl

Tun, ng f honour, respect, price
fyopdobnte Verb, aor pass indic, 2 pl
dyopolw buy, redeem

Cf. 6:20.

Thistleton argues that v 23a belongs with v.22.
"The Christian belongs to Christ, not to
himself or herself. This is status and honour,
for the slave represents his or her Lord; and it
is freedom, for the believer is placed thereby in
the hands of the Lord for his care, his
decisions, his directions, his responsibility."

Is the term here used exclusively of married
women or is it gender exclusive? Thistleton
thinks that Paul is addressing the issue of those
not yet married, though with particular
attention to unmarried women. Many
understand the term here to refer to those
engaged to be married. It may also include
those who were attracted to a form of
'spiritual,’ celebate marriage.

é¢mtayn, ng £ command, order, authority

Cf. 7:10,12.

yvoun, ng f intent, decision

Nhenuévog  Verb, perf pass ptc, m nom s
éheaw and éheew be merciful, show
kindness; pass. receive mercy

motog, M, ov faithful, trustworthy,
believing

Here, 'trustworthy.'
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Verse 26

Verse 27

Nowltm ovv TodT1o KoldV VITdOYELV S
™V éveotdoov dvdyknv, 8tL kolov
avBpwmy O oVTwg elval.

d¢deoaL yuvalkt; un Tnter Aoy Aéhvoal
ATTO yuvalkog; wn Critel yuvoika.

vowlw think, suppose

Vo w be (equivalent to i)

éveotoav Verb, perf act ptc, face s
éviotnuL be present

dvaykn, ng £ necessity, distress

0¢deoal  Verb, perf pass indic, 2's 0ew
bind, tie
Cnrew seek, look for, attempt

"The word conveys the notion of necessity,
hardship, or especially of external
circumstances which bring severe constraints
or severe pressures." Thistleton

It is not clear what this particular 'distress' was
that the Corinthians were facing but it seems to
have been one that demanded special
instructions concerning appropriate conduct.
Schweitzer argued that the perspective is here
thoroughly eschatological. He argues that
Paul's call to celebacy is part of "the
comradeship of the Elect with the Messiah in
His struggle against evil powers." It is
demanded in the face of trials which form part
of sharing in the messianic sufferings which
bring in the Kingdom of God. Winter, on the
other hand, suggests that the 'distress'
mentioned was that consequent upon the
famine of AD51. Bruce, while acknowledging
the eschatological perspective, argues that the
present age is marked by increasing tribulation
which heralds the end of the age, "of which
signs [such as the 'distress' at Corith] are
already manifesting themselves."

Thistleton comments, "The most problematic
question is how to retain a dimension of
eschatology while making room for such
concrete instantiations as persecution, famine,
or some unnamed source of distress. Luther
argues, e.g., that Christians at all times labour
under the possibility of persecution, danger of
losing one's possessions, friends, or home, or
the general costliness of faithfulness to the
gospel. Paul's main ground for advice not to
marry, Luther insists, is the involvement of
one's family in all this (although later he
further concedes the point about divided
interests). In v.29 Luther translates the
eschatology of the shortened time into
existential address to 'all Christians,' who are
'like guests on the earth."

Is this addressing the situation of the married
or the betrothed? Betrothal would seem to fit
better with the context and argument. In that
case the following AeAvool would refer to the
dissolution of the betrothal.

Molg, ewg £ separation, divorce
Mo loose, release, set free

Verse 28

£0v O¢ Kal younong, ovy quopTes Kol &0V
yiun 1 Tapbévog, oy fiuaptev. OATYLY &¢
Th oapki £€ovoly ol tolodtot, éyw &¢
VUDV @eldopat.

"Yet again ... Paul emphasises the difference
between what is required of the Christian and
areas of freedom where Christians must take
responsibility for their own decisions after
weighing carefully the factors which others
(including Christian teachers or pastors) have
brought to their attention in a non-directive
manner. It is no less important to note this
aspect of Paul's understanding of his own role
as pastor and of the adult responsibilities of
Christian people to work things out for
themselves, than to allude to the rules and
traditions which allow no negotiation."
Thistleton

éav if, even if, though

youew marry

fluopteg  Verb, aor act indic, 2’ s GUOQTOV®
sin, commit sin

yfiun Verb, aor act subj, 3 s youew

yaun is an older classical form of the later
Koine aorist subjunctive younor.

OaLg, ewg f trouble, suffering

Thistleton suggests the meaning may here be
pressures, e.g. responsibilities (cf. vv 32-35)
and TN oapKL may mean 'in everyday life.'

Jeremias and Barrett think that the 6TL
recitative reflects a slogan at Corinth that
matches the structure of 'it is good ..." in 7:1.

oapg, oopkog £ flesh, physical body

€Eovolv  Verb, fut act indic, 3 s £xw

TOLOVUTOC, avTT, ovtov such, of such kind

pewdopol  spare, refrain from, keep
oneself from doing

Verse 29

tolto 8¢ PnuL, ddelgot, O KaLpog
OVVEOTAAUEVOC E0TEV: TO Aoutdv va kal ol
EyovTES YUVATKOG OC U1} EXOVTES DOLV,

nue_say

May carry the force, 'l mean', or 'T affirm.'
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ovveotaluévog perf pass ptc, m nom s:
pass grow short (of time)

"Many see a reference to the second advent.
This may be right, but, though he often refers
to the Lord's return, Paul never elsewhere
gives this kind of counsel. Both in his earlier
and his later Epistles he uses the second advent
to inspire men to blameless conduct (e.g. 1
Thess 5:1-11; Phil 1:9-11). The note of
present crisis, so marked here, is absent. It is
probably best to see a reference to
circumstances at Corinth." Morris

Thistleton says that while Paul "appeals to a
theology of eschatological imminence, this in
no way presupposes a chronology of
eschatological imminence." He cites the view
of Winter that the particular problems at
Corinth were the consequence of famine, and
adds, "Such concrete circumstances bring
home the crumbliong insecurity of a world
order which stands under the apocalyptic
judgment of the cross."

Day 379: 1 Corinthians 7:32-38

Verse 32

0ého 8¢ vudc duepipvoue eivar. 6 Eyapog
uepLuvd T 1o Kuptov, Tddg dpéon Td
kvplw:

Behw  wish, will
auepuuvog, ov free from worry or anxiety

\outog, M, ov rest, remaining, other: (to)
Mouov adv. finally, henceforth, from
now on

Verse 30

kal ol khalovteg g w khaiovteg, kal ol
YOLPOVTES (g UN xalpovieg, Kkai ol
AyopdLoVIES MOC UT) KOTEXOVTEC,

kKAoLw weep, cry
dyopalw buy, redeem
kotexw hold fast, keep, restrain

Verse 31

This term was used by Stoics to signify
indifference to external events. But it also
"occurs in the teaching of Jesus as a
manifestation of the single-mindedness which
trust in God brings about (Matt 6:25, 28; par.
Luke 12:22,26; Matt 10:19). Paul uses the
word elsewhere both in the sense of a
prohibition against anxiety in the light of the
peace of God (Phil 4:6) and in the sense of
encouraging concern for other people (Phil
2:20). Jesus also refers to the worry or worries
of the present world order (Tov aiwvog, Matt
13:22; Mark 4:19)." Thistleton

Thistleton underlines the difference between
the Stoic and Christian conceptions: "Whereas
Jesus and Paul advocate freedom from anxiety
and preoccupation with the self by placing
everything in God's hands, in trust, Seneca
argues that it is folly to look to God for 'what
you can acquire for yourself." Lack of anxiety
for Seneca becomes a matter of accepting fate:
'in noble virtue the willing soul Fate leads; but
the unwilling Fate drags along.' Paul invites,
rather, responsible deliberation in trust; how is
one to please the Lord?"

KOl Ol YOWUEVOL TOV KOOUOV O UN
KATOYOWUEVOL® TTOOdYEL YOO TO oyfiuo ToD
KOOUOV TOVTOV.

dyaunog, ov f& m unmarried, single
uepLuvow be anxious, be concerned
about

xpoouor see v.21
kotaypoouar use, make full use of

"Those who make use of the things of this
world should not be engrossed in them."
Morris

There is a play here on words. Paul wants
them to be without distracting worries and
concerns so that they can devote their concern
to the Lord. "Paul plays on the double sense
of anxious ... right concern." Mofatt

mopoyw pass by, pass away, disappear
oynua, atog n outward form, present
form

twg how? in what way?
dpeokw please, seek to please

Verse 33

"Paul's point is not the transiency of creation
as such [note the TovTOv in addition to TO
oynua], but the fact that its outward pattern, in
social and mercantile institutions, for example,
has no permanence." Barrett

0 8¢ younoog uepuuvd T 100 kdouov, Tdg
apéon Th yvvaiki,

YOUEW marry

The married man has divided affections. He
wants to please the Lord, but he also has
responsibilities towards wife (and family) and
must concern himself with pleasing her.
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Verse 34

Kol LEUEPLOTAL. KOL 1) YUV 1] dyaunog kol 1
Tap0évog neptuvd Td Tod kvptov, Tva 1
aylo kol T@® cwuatt Kol 1@ TveduatL: 1 68
YOUN 0000 UePLUVE TA TOD KOOUOV, TTMG
dpéon @ avopl.

ueuéprotol  Verb, perf pass indic, 3s
ueplLw divide, assign, apportion

There are differences of punctuation here
among the manuscripts (and some minor
textual variants). The chief alternatives are:

i) To read pepeprotor with the previous
verse (as NIV), and to read the next
sentence as beginning KoL 1) yuvn 1
dryauog — 'also the unmarried man ...

ii) Toread koL puenepLOTAL as beginning the
sentence in verse 34 and to insert a real or
implied pause after yuvn and so read, 'the
case of a (married) woman and that of an
unmarried or virgin also differ ..." as AV

The textual evidence presents a confusing

multiplicity of variants. The UBS text above

reflects the reading the Committee considered
theleast unsatisfactory. It is maked by them as

'D' — great difficulty in arriving at a decision.

Thistleton follows the UBS text in linking kol

ueuépLotol with the previous verse. "The

married man finds himself apportioned to both
his wife and to the Lord; and it is this
parceling out of time, attention, energies, and
tasks that means he is pulled in two
directions."

Barett considers that Paul is here quoting
another catchphrase from Corinth, "We must
conclude, therefore, that in that she may be
holy both in body and in spirit we have words
quoted from the Corinthian ascetical party.
Paul approves the sentiment, though he would
not himself confine it to the unmarried."
Others sugest the asymmetry is due to the
stigma attached to spinsters in the Graeco-
Roman world. Paul asserts that such a life is
pleasing to God (though not to the exclusion
of other forms of life).

omua, Tog n body

Verse 35

10010 8¢ TPOS TO VUMV ADTOV GVUPOPOV
Myw, ody (va Bpdyov vutv EmBdiw, GANN
TPOS TO BoYNUOV KOl EVTAPEdPOV TR
KVPLW AmepLomdoTmg.

ovugpopov, ov n good, advantage, profit

| 'for your help.' |

Bpoxog, ov m restriction lit. noose
émBdiw Verb, aor act subj, 1 s €miBaiiw
lay (hands) on, throw or place on

"The metaphor is from hunting. Paul is not
trying to capture and constrain them." Morris
"Paul's motivation and concern are neither
purely authoritarian nor largely ascetic, but to
maximise the freedom and lack of anxiety
experienced by the addressees in the Lord's
work." Thistleton

nmapbevog, ov f virgin, unmarried girl

"The distinction between 1} yvvr 1jyapog and
1N mapOgvog has been much discussed. But
the difference seems to be fairly clear. The
former term denotes (usually) a woman who
has been married but is now either widowed,
divorced, or in a state of permanent separation.
Since the latter subcategory is included, we
need not be surprised that Paul does not chose
to use ¥YnEa, even if widows represents the
majority of those included under the broader
term." Thistleton

eVoYNUWY, OV gen OvOog  respected,
presentable; to £0. good order

Refers to doing everything properly (cf.
14:40).

eVmopedpov, ov  devotion, constancy
dmepromaotwe  without distraction

I Verb, pres subj, 3s i

"Clearly a lesser involvement with 'the things
of the world' is correlative with being holy
both in the OT sense of belonging exclusively
to God ... and in the sense of devoted attention
and service to the Lord." Thistleton

A word commonly used in Stoic discourse
concerning marriage where it is used of the
undistracted devotion to study that the
unmarried can enjoy. Thistleton comments,
"Yarbrough, Wimbush, and Deming all
perceive a close affinity between Cynic
concerns and those of Paul at this point. This
is probably the closest point of afinity in this
chapter, with the fundamental difference that
(i) Paul speaks of devotion to the Lord; and
(i1) Christian husband and Christian wife can
also encourage and enhance each other's
devotion to the Lord, even though a balance
sheet emerges of 'distractions' generated by
family responsibilities."
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Verse 36

El 8¢ tig doymuovely &mi mv mopdévov
avtod voutter v 1) Umépakpog, kol
ovtwg Opeihel yiveobol, O OéhelL ToLeiTw"
oVY AUOOTAVEL" YOUELTWOOV.

doynuovew behave improperly

The interpretation of these verses is difficult.
(Hurd describes the verse as "one of the most
difficult and controversial in the NT.") Who is
being spoken of in this verse and what is his
relationship with the virgin metioned? There
are three main views:
a) Older translations and commentators took
the view that Paul is probably speaking of
a parent/guardian and of his responsibility
towards his unmarried daughter or ward.
b) Thistleton comments that "a clear majority
of twentieth century scholars interpret v.36
as referring to engaged couples."
According to this view the reference is to a
man and his fiancee who have initially
agreed not to marry.
¢) Some suggest that the reference is to
spiritual marriages where a couple agree to
live together as brother and sister — a union
of spirit rather than of body.
After detailed discussion of the options,
Thistleton adopts the second, translating the
phrase 'If anyone thinks he is not behaving in a
proper way toward his betrothed...'

"The key phrase, however, is clear in meaning:
oVy, auoptavel. Paul adopts an anti-ascetic
stance towards the Corinthian ascetics (or at
very least one which Wimbush calls 'wordly'
asceticism), but is also concerned pastorally to
release those who wish to marry from any
sense of sin, failure, or second-class status.

He refuses to allow the voluntary ascetics to
regard themselves as a spiritual elite: God's
demands remain diverse for different people in
different suituations." Thistleton

Verse 37

O¢ 8¢ Eotnkev €v T kapdig avtod £dpalog,
un Exwv avayknyv, éEovoiav d¢ Exel mepl
to¥ idlov Behrjuatog, Kal TohTo KEKPLKEV
év 1fj 18lg kapdiq, Tneetv v favtod

o pBEvoy, Kah®dg Tooe’

"Now that he has established the genuine
freedom of the couple to marry or not to
marry, Paul does not wish to press the case for
marriage too far. The key issue, he argues, is
whether marriage or celibacy is chosen as a
result of pressure from other people who try to
impose celibacy as a higher kind of
spirituality, or whether the person in question
is inclined in this direction entirely on grounds
of personal conviction, with complete freedom
from pressure from outside." Thistleton

vowlw think, suppose, assume
vIepokuog, ov - past the best age for
marriage, past one's prime (of women)

A woman was considered to be beyond the
normal marriageable age by the time she was
about 20.

However, it is possible to understand
VITEPOKUOS to mean beyond intensity of
feeling or passion.' It might then be
considered to apply to the man in this
relationship, 'if his passions are strong'
(NRSV, REB, Mofffatt). Thistleton adopts a
modified version of this view 'if it is an undue
strain,' i.e. a strain beyond reasonable limit.

opeLhw ought, must, be bound or obligated

'and it seems the right thing.'

youeltwoav Verb, pres act imperat, 3 pl
youew v.33

¢otnkev perf LoTnuu intrans (in 2 aor, pf &
pluperf; all midd & pass) stand, stop,
stand firm, hold ground.

£dpatog, a, ov firm, steadfast

"The whole phrase invites comparison with
Paul's later use of the same idea in Rom 14:5:
£k00Tog £v T 16w vot mAnpoopeicbw,
where the context also concerns the danger of
falling prey to the pressure of other people's
judgments and pressures." Thistleton

avaykn, ng £ necessity, compulsion

'Not under external necessity' i.e. not because
other persons or situations are forcing him.

¢Eovowa, ag f authority, right, power
idlog, 0, ov one's own
Behnua, atog n will, wish, desire

"Power over his own will means 'the right to
give effect to his own purpose' (Parry).
Slaves, for example, would not have this
right." Morris. Thistleton interprets the
phrase to mean that Paul is asserting that,
having taken all other factors into account, the
man has 'a full right to make his own
decisions.'

kowvew judge

mmeew keep, observe, maintain

£0VTOG, £avTn, £avtov  reflexive pronoun,
himself, herself, itself
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TEelv TV £avtod mapbévov 'to respect her
virginity' (REB).

"Over against Niederwimmer's undue
emphasis on ascetic themes, others rightly
keep in view the spirit of this verse by
stressing Paul's constant concern to be
pastorally positive and constructive, while also
emphasising the importance of determining
what is helpful in specific cases and
circumstances. Paul counsels not withdrawal
from the world but 'revitalising' it." Thistleton

Verse 38

MHoTe kai O yauiCwv v éovtod mapdévov
KOAQDS TToLel, koi O w yauiCwv kpelooov
TTOLTOEL.

mote  so that, with the result that
yaullw give (a bride) in marriage
kpelrttov and kpelooov adv. better

"Only in the light of all that has gone before
can we assess the respective currencies of
kohwg the adverb, and kpeLooov the
comparative adverb. Since he has already
explained how much depends on
circumstances and personal convictions, he is
not damning kalwg with faint praise. The use
of kaAwg must also confirm that 7:1 is a
quotation KAAOV ... un ...). Paul's polemic
against asceticism is clear. Nevertheless, his
personal inclination is still to encourage those
who are content to remain celibate, if this is
out of conviction about how they may best
serve the Lord, and not because of a
Corinthian pressure group. Hence both the
married and the celibate are to be encouraged
positively; but some extra practical support is
given to the celibate." Thistleton

Day 380: 1 Corinthians 7:39-8:6

Verse 39

Tuvn 8édetal £qe Goov xpdvov L 6 dvnp
avtiig €av 8¢ kowundbf 6 dvip, éhevbépal
gotiv @ Béher younbijvar, wovov €v kvpim.

0édetal  Verb, perf pass indic, 3 s 0ew
bind, tie

The perfect tense implies the continuing
effects of the past act of marriage.

000¢, 1, ov correlative pronoun, as much
as, how much, how far

Cfi Verb, pres act indic, 3s Cow live, be
alive

kolundfj Verb, aor pass dep subj, 3 s
kolnaoual sleep, fall asleep, die

éhevbepoc, a, ov free, free person

Oehw  wish, will

YOUE®w marry

uovog, m, ov i) adj only, alone; ii) adv
uovov only, alone

Paul's concern is that a person should not be
distracted from devotion to the Lord. Hence,
if the widow is to marry it should be to one
who shares a commitment to Christ.

Verse 40

UOKOPLWTEQO 8¢ E0TLY EAV OUTWG UelvT,
KaTo TV EUnV Yvounv, Sok® 6 kdyw
mveduo Oeod Exeuv.

UOkOOLWTEPOG, ¢, OV happier;
comparitive of pakapLog

uevw trans remain, stay, abide; intrans
await, wait for

€U0G, M, OV 1st pers possessive adj my,
mine

yvoun, ng f purpose, intent, decision

| Cf. 7:25 here the sense of 'opinion.'

dokew think, suppose
kdyw acompound word = Kot £yw

| 'T also think' not 'T think that I also ..."

8:1ff

Thistleton argues that 8:1-11:1 forms a single,
coherent section which he entitles, Questions
About Meat Associated With Idols And The
Priority Of Love Over 'Rights.’

Verse 1

Iept 6¢ TOV eldwhobVTOV, oldauev HTL
TAVTEG YVAOLY EYOoUeV. 1) YVOOLS QUOLOTL, 1)
ot Arydirn oikodouEt.

The opening phrase of this verse indicates that
Paul is dealing with another matter which had
been raised by the Corinthians in their letter.
In this and subsequent verses Paul deals with
two subjects: eating meals in idols' temples
(part of the social fabric of the day), and eating
meat (and other food) that may have been
offered to an idol.

"The idol temple seems to have served both as
a butchers shop and as a place for sharing a
cultic meal." Blue

Murphy-O'Connor observes, "About the only
time that meat came on the market was after
pagan festivals, and it had been part of the
victims sacrificed to the gods." The wealthy
could always afford to eat meat, but the poor
would have fewer opportunities, many of
which would have been handouts after pagan
festivities.

eidohobvToVv, oV n meat offered to idols
nmavreg  Adjective, m nom pl oG
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yvwolg, ewg f knowledge, understanding

Paul is quoting another Corinthian slogan,
perhaps a catchphrase of the 'strong’ by which
they boasted of their knowledge which
allowed them to eat meat offered to idols
without qualms since they knew (didn't all?)
that idols were nothing.

Verse 3

el 8¢ T1g dyamd TOv Bedv, ovtog EyvwoToL
Ve avtoD.

(PUOLOW cause conceit/arrogance; pass
be conceited/arrogant
otkodouew build, build up, encourage

"Rather than seeking to demonstrate some
individualistic assertion of freedom or even
victory, love seeks the welfare of the other.
Hence if the 'strong' express love, they will
show active concern that 'the weak' are not
precipitated into situations of bad conscience,
remorse, unease, or stumbling (see
wpookoupa in 13:7,9). Rather, the one who
loves the other will consider the effect of his
or her own attitudes and actions upon 'weaker'
brothers and sisters. This is precisely the
theology of the church as Christ's 'body' which
Paul will expound in 12:21-24." Thistleton

Thistleton comments, "p*® and Clement of

Alexandria omit Tov 0eov, as well as V7T
avtov. This makes excellent sense in the
context. The verb £yvwoTal may be construed
either as middle (expressing personal interest
or the involvement of the subject of the verb in
a reflexive sense) or as a passive (known). To
retain the ambiguity, we may translate the
shorter text: but if anyone loves, he or she has
experienced true 'knowing.! Thus X* and 33
also omit Uit ovtov. Conzelmann describes
this shorter reading as 'a very pregnant text';
Fee observes that 'this shorter text brings
Paul's point home so powerfully that it is most
likely what he originally wrote'; and Spicq
considers it 'very probably authentic."
However, the textual evidence for the shorter
reading is weak.

Verse 2

gyvwotal  Verb, perf pass indic, 3 s
YLVOOKW

el TIg doker Eyvokéval T, olmw Eyvm
kaBwg Oel yvdvar:

dokew see 7:40
gyvokévol  Verb, perf act infin yLivwokw

"The yvwolg claimed by some or by many at
Corinth was a different kind of 'knowledge'
from that which Paul understands by the same
word." Thistleton

ovmw not yet

gyvw  Verb, aor act indic, 3 s YLVWOK®

oeL impersonal verb it is necessary, must,
should, ought

"Love, rather than knowledge, should be the
Christian's determining consideration" Morris
What is of chief importance is not our
knowledge but that we are known of God (cp.
2 Tim 2:19; Gal 4:9). "The only perfect
knowledge, both loving and practical, is given
by God... To be known by God means to
belong to him... chosen by God... Could there
have been a more sure way of showing that
this love is realy possible than by showing that
God himself truly communicated it?" Spicq

Verse 4

"The use of the perfect infinitive (§yvwkevolL)
signifies that the Corinthians, or some of them,
perceive themselves as having achieved a
present state of 'having come to know,' i.e.,
having achieved knowledge. By contrast the
ingressive use of the aorist (§yvw) represents
Paul's correction: he or she has not yet come to
know. The aorist infinitive yvwvat, which
follows kaBwg O€L (as it is necessary, or as
they ought), expands the contrast." Thistleton

[epl Thic Bowoemwe 0DV TOV £LdwAoOVTOV
otdauev 6tL 0V8EV eldwAov £v KOoUW, Kol
OtL ovdeig Oedg el pn ete.

Bowolg, emg f food, eating, a meal
gldorobutov, ov seev. 1

"A whole variety of situations may be implied
by the phrase, ranging from meat purchased at
a butcher's shop which originated from a
temple as wholesale supplier to attendance at
festivals where meat was available to the
poorer classes, probably after a pagan
'blessing' or 'dedication,’ or eating in a dining
room attached to the temple (cf. J. Murphy-
O'Connor), to eating on formal civic occasions
'presided over' by one or more pagan deities."
Thistleton

Furthermore, "Meat was given away to the
poor by the well-to-do on religious holidays in
honour of one false god or another." Blasi
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In what follows, Paul would appear to be
quoting some at Corinth and saying 'we share
your knowledge that ...'

ovdeLg, ovdeuLa, ovdev  no one, nothing;
ovdev not at all
eldwlov, ov n idol

Exegetes and grammarians are divided over
whether 006¢v eldwhov should be construed
as attributive ('no idol [exists]') or as
predicative (‘an idol is nothing...").

Verse 5

Kal yop elmep eioiv Aeyouevol Ogol eite év
ovpav® eite &l yiig, Momep eiolv Ogol
molhol kal kKUpLot Tohhot,

elep  since, if it is true that
eite if, whether

ym, yng f earth
MoTEP as, even as

Thistleton suggests that the first part of the
verse is a quotation from the Corinthians and
the second part Paul's rejoinder. "The strong
at Corinth aserted an ontological and
existential monotheism in which the so-called
(Aeyouevol) gods were nonexistent nothings.
Paul endorses their ontological monotheism.
Even if these 'so-called gods' have power over
people's lives, they are not gods or God. Only
God is God. Nevertheless, the fact that kyrios-
cults do really exist means that habitual
patterns of loyalty and devotion long practiced
by new converts before their conversion
cannot simply be brushed aside as no longer
affecting their lives and attitudes in the
present. At an existential and psychological
level they still leave their mark... Indeed, this
may mean even more. Not only do they retain
a subjective influence; they may also constitute
objective forces of evil which bring
destruction, disintegration and pain. Unless
we adopt a partition theory between 8:1-11
and 10:14-22, Paul appears to associate them
with demonic forces."

On the other hand, Dunn argues that here is
Paul developing the OT Shema (Deut 6:4) and
adding a Christological dimension. This early
credal formulation stresses not only
monotheism but "the unity of creation and
salvation, to prevent a spilt in the Corinthians'
thinking between their experience of spiritual
power and their attitude to the material world...
The Lord through whom salvation comes is the
Lord through whom all things come...
Salvation for us means that we live for the one
God from whom are all things and through the

one Lord..."
Thistleton says, "The argument of 'the strong'

that since idols are nothings and one God
alone has being is accepted; but it is not
accepted as an argumant for lovelessly
ignoring the anxieties of 'the weak'. For all
things, including Christian experience, take
their origin from God as a gift, and since the
one God is the goal of our existence, the
means by which this comes about is that it is
the one Lord Jesus Christ through whom all
things come, and he is the means of our
existence. Christ-likeness and the shape of the
cross mark all that Christian believers are and
do. Nevertheless, the argument of 'the weak'
that forces of evil still hold sway is equally
qualified by the reminder that in common
Christian confession all things, even all food,
take their orign from God and that we cannot
drive a wedge between creation and
redemption so as to live in a ghetto, for it is
through one Lord Jesus Christ that all things
(the world of creation and the blessings of
salvation) come."

TaTnE, tatpog m  father

The way the Father and the Lord Jesus Christ
are spoken of together here is a clear
indication of the deity of Christ.

Verse 6

dAke fulv €lc Bedc 6 matrp, €5 ol T
névta kol Huels eic avtdy, kal elc kKdpLog
"Inocofic Xptotde, die ol Td TévTa Kol
Nuele due ovtod.

Here again we may have a confessional
catchphrase from Corinth in which €& 00 td
7dvto could mean that all things, including
the meat offered to supposed idols, is in fact
from God and can be received with
thanksgiving.
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